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IV

(ITAnpogopieg)

[TAHPO®OPIEZ TTPOEPXOMENEZ AITO TA OEIMIKA KAI AOIITA OPTANA KAI
TOYZ OPTANIEMOYZ THX EYPQITAIKHYE ENQXHXE

EYPQITAIKH EITITPOITH

Iootipieg tou €upod (1)
26 Temtepfpiov 2012
(2012/C 291/01)

1 eupod =
Noptopatikr) povada lootipia Nopopatikr povada lootpia
UsD dohdpio HITA 1,2845 AUD  avotpahiavo dohapio 1,2421
JPY LAMOVIKO Y1EV 99,82 CAD Kavadikd dohdpto 1,2633
DKK davik) kopova 7,4561 HKD  8okapio Xovyk Kovyk 9,9600
GBP \Mipa otephiva 0.79490 | NZD  veolnhavdiko dohapto 1,5675
SEK Goundir] kopdva 8,4998 SGD dohapio rykamouprg 1,5844
CHF EABeTIkd gplyKko 1,2088 KRW  vomiokopeatikd youov 1438,77
ZAR 0 1
ISK OAavdixr] Kopova VOTIOQQYPIKAVIKO POVT 0,5700
) ) CNY KIVeCIKO y1ouav 8,0961
NOK vopPryikn kopova 7,4030
HRK KpoaTKO Kouva 7,4515
BGN Boulyapikd Aep 1,9558 ) i
IDR wdovnoiakr pouria 12 324,62
CZK ) ) 24,983 L
TOEXIK) Kopove MYR  polaoiavo piykit 3,9611
HUF OUYYPIKO (QLOpivt 285,78 PHP néoo Ohmmvav 53,910
LTL Aovavikd Aitag 3,4528 RUB pwoid polfhi 40,1730
LVL Aetroviko Aat 06962 | THB  taikavdiko pmat 39,807
PLN nmoAwvikd Q\oTt 4,1511 BRL pedh BpaliNag 2,6118
RON POUHAVIKO Aét 4,5178 MXN  pefikavikd méoo 16,5957
TRY ToupKIkr Nipa 2,3053 INR wdikn pounia 68,7400

(") Mnyn: leonpies avagopag mou dnpocievoviar and v Euponaikn Kevepi Tpanela.
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TTIAHPO®OPIES XXETIKA ME TON EYPQITAIKO OIKONOMIKO XQPO

ETTOIITEYOYXA APXH THX EZEX

IIpooxAnon yia v vnofols) napatnpriceev kat’ epappoyr tov apdpou 1 mapdypagog 2 tou pépoug 1

Tou TpeTokOA ov 3 ¢ oupgoviag petatd tov kpatev EZEX yia ) cvotaon Enontetovoag Apxic kat

AIKaOTIPIOU GXETIKA HE KPATIKI] EVIOXUGH TOU XOPNYHINKE Yy TN GUGTACH TOU TAUEIOU VAUNOUEVOV
nojogov (Charter Fund) yia ™ Popeia Nopfnyia

(2012/C 291/02)

Me v anogaon apw. 246/12/COL, g 27ng louviou 2012, mou avadnpooievetar oty audevtiki) YAdooa Tou
Kewévou omig oeNidec mou akoloudolv v mapovoa mepilnyn, 1 Emontevouca Apyr g EZEX (egekng «Emo-
ntebousa Apyrp) kivioe ) dadikaoia mou mpoPAénetar oto apdpo 1 mapaypagog 2 tou pépous I Tou mpwro-
kOAoU 3 ¢ oupgeviag petaty tov kpatev e EZES yia m ovotaon Enontetoucag Apxie kat Akaotnpiou. Ot
VOPPIYIKEG apyEG EVIUEPOUNKAV OXETIKA PEGH AVTLYPAPOU THG OG VO AnOPoT|S.

H Enomtebouoa Apyn g EZES kalel ta kpdt) e EZEZ, ta kpaty peln g Eupenaikis Eveons ka ta
evliagepopeva 11€pn va unofalouv TG MAPATNPTIOEIS TOUG OXETIKA HE TO &V AOY® HETPO, EVTOG EVOG HNVOG amod
™ dnpocieucn e mapoloag avakoivewong otnv akoloudn dievduvon:

EFTA Surveillance Authority
Registry

Rue Belliard/Belliardstraat 35
1040 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE

Ot mapatnprioelc da kowomomdouv otig vopPykés apxéc. To amOppnto TG TAUTOTTAS TOU HEPOUG TOU
unofael Tig mapatnprioeis pmopel va (el ypantog pe pvela Twv oXeTKGY AOyv.

YNOYH
Awadikaoia

Ot vopfnyikéc apyéc aneudbvinkav oty Enontevouca Apyn tov Iobvio tou 2011 oyetikd pe 0 oyedd Toug yiat
™ olotaon evog kadeot®tog Tapeiou vavlopévov ntjoewv (Charter Fund) yia w Bopeia Noppnyia (egeng «to
kadeotwgy). H Enontelousa Apyr datimwce mapatnproes katd to otadlo mpo Trg KOWomoinarg.

Ot vopfnyikéc apyég kowormoinoav emionpa to kadeotag duvdpel Tou apdpou 1 mapaypagog 3 tou pgpoug I tou
npwTokOAoU 3, pe emotoh ¢ 2ac Maiou 2012.

Extipnon tov petpou

To kadeotog ouvenayetar T oUotaon Tapelou To omoio Ja yopnyel evioxUoels oe TaEdwTKG ypageia mou
0pYaVOVOUV TTHCES TPOG Tpelg koprteies e Popeiag Nopfryiag: Nordland, Troms ket Finnmark. To ev
Noyo Ttapeio da ypnpatodoteitar pe dnpoocia kovdUAia TpoepyOpEVa and TG &V ANOY® KOUNTEEG kat Ja avikel
0€ QUTEC.

STOX0G TOU KADEOTATOG eivat 1) avEnon g Xprjons twv agpodpopiny e fopeiac Noppryiag kai, kat’ enéktaon, 1
oupfolny oty owovopkr avamtuén g meptoxnic. Ot fopeieg kopmteie €xouv XapnAn mnduopiakn mukvoTta
AVEPYOUEVI] KATA [ECO OpO GE 4,2 KATOIKOUG aVA TETPAYWVIKO XIMOMETPO (€ AMOTENEGHA VO UTAYOVTAL GTOV
OpLOIO TOV TEPIPEPEIOY HE TONU Hikpd MANUUOHO, OMOC AUTOG OLATUTIAVETAL GTO KEQANMIO VIOl TIG EVIOXUOELC
TIEPLPEPELAKOY YAPAKTIPA TOV KATEUDUVTIPLOV Ypappev g Enomtevovcag Apyrs yia TG Kpatikés eVioyUoELS, Kat
avtipetoniCouvy minduoiuakn eprpwon.
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Y10 napeAdov ummpyxav kanota dpopoldyia mpog ) Popeia Nopfryia ta onoia, Opwc, dev mapousiacav emtuyia.
SUp@ova pe eniyelproes tou kAddou, évag NOyog pmopel va eivar ot kavoves mepi akUpwong mou 1oxUouv yia
vavhopeves mtoets. H akUpoon v tekevtaia omypr €xer peyaho kootog. H mpodeopia evidg g onoiag mpémet
V& AMOQAGLOTEL 1] AKUPWOT] TTHoEWY eivar apkeTol prves mpw Ty évapkn tov dpopoloyiwv. Eav dev égouv moAndel
ApKETA EOITIPLA, T TAEDIOTIKA YPAELQ TPOTIHOUV VA AKUPOOOUV TTHOEG AOY® TOU KIVOUVOU TOV KEVGV Jéoewy
avtl va meptuévouy e Ty eAmida 0Tt mARcElS elottpiov TG Teeutaiag oTypG Ja KATAoTHGOUV TV mTMon
kepdogopa.

To kaveotds da kahumter vavhopéves mtioeig mpog OAa ta agpodpoiua e fopeiag Nopfryiag avebaptitwg Tou
HEYEDOUC TV AEPOCKAPGY KAl TOV AEPOOPOLLILY.

Ot dikatolyot Tou kadeoTOTOG HMOPOUV Vo edpelouv evtdg 1 ektog g Popetag Nopfryiag, Omeg kat eviog 1
ektog tou EOX.

H evioxuon da Aapfaver ) poper katafolnc €og tou 25 % Tou GUVONKOU KOOTOUG TG VAUA®OTG agpookagoug
kat da meplopiletar anokAelotikd 0to kKOoTOG autd. Oa katafdMetar and to tapeio vavdopévey mtjoewnv (Charter
Fund) oe taéidiwtikd ypageia petd v extéleon tov moewv mpog ) fopeia Nopfnyia. Ta tafidietika ypageia
Yo umoypeolvtal va JECOUV mG VEKpO onpelo anmddoons mocootd KEAuyng Tou VaAGHOU TOU aEPOCKAPOUS
(mocootd nokndeishv déoewv) 80 %, Snhad to mocootd mou Jewpeital kavovikd atov khado. H péyiotn evioyuor
(25 %) yopnyeitar yio ouvieheot) kahuyng dakapou €og 60 %. H éviaon evioyuong da petbvetar otadiakd oto
pndév otav o cuvteheot|g kaAuyng dalapou yivetar katd péco 6po 80 %.

H Enomtevouca Apxn apgifaMer av propel va deopndel oupfatd pe TG Kateuduvinples ypappés yia TG
TEPIPEPEIAKEG EVIOXUOEIG £va KaJeoTmG To omoio mpoPAmet T xoprynon Aertoupyikav evioxUoewv o dikatolyoug
TOU dUVAVTAL VO €IVAL EYKATECTIHEVOL EKTOG TWV TIEPIPEPELOV HE TOAU HIKPO TADUGHOU.

H Enomtebousa Apxny avuihapPavetar 0Tt 0 £[1{1e60G OLKOVOIKOG AVTIKTUTIOG TTOU HMOPEL Va £XEL TO KADEOTAG OTIG
Tpelg kopnteies duvatar va cupfalet ot atadepomoinon g TANYUOHLAKNG TUKVOTITAG TG TEPLoyns. Qatoco dev
elval TEMEIOPEVI) OTL 0 OTOXOG auTOG dev Ja pmopoloe va emiteuyVel pe GMAa péoa, €KTog TG XOpriynong
\ertoupyikev evioxUoewv ot omoieg TPOKaNOUV kat TiG peyahUTepes oTpePAOOEIS GTOV avtaywviopo. Qg ek ToUTou,
1 Enontevouoa Apxn apgiofntel Ty oKOMUOTNTA TG XOPNYNONG (UECKV EVIOXUOELY O€ TAEIDWTIKG ypageia Ta
onola mYavoy va €lval yKATEOTIHEVE EKTOG TIG TEPIPEPELAS Yo TV onoia Ja xopnyndolv evioyuoels.

Supnépacpa

Baoer tov avetépo, 1 Enontelouca Apx anogdcice va kiwvrjoet v emionun diadikaocia £pEUvag GURPOVA e TO
apdpo 6 mapaypagog 1 tou pépoug Il tou mpwtokdMou 3 e cupgovias yia tov EOX. Ta evdiagepopeva pépn
kahovvtal va unofAAouy TG MAPATIPHOELS TOUG, EVTOG MPOVESHIaG evOg pnvog and T dnpocieuon G napoloag
anogaong oy Emionun Eenuepida ¢ Evpwndiknic 'Evaotg.

EFTA SURVEILLANCE AUTHORITY DECISION
No 246/12/COL
of 27 June 2012

to initiate the formal investigation procedure provided for in Article 1(2) in Part I of Protocol 3 to
the Surveillance and Court Agreement with regard to a Charter Fund for Northern Norway

(Norway)

THE EFTA SURVEILLANCE AUTHORITY (THE AUTHORITY’),

HAVING REGARD to the Agreement on the European Economic Area (‘the EEA Agreement), in particular to
Articles 61 to 63 and Protocol 26,

HAVING REGARD to the Agreement between the EFTA States on the establishment of a Surveillance
Authority and a Court of Justice (‘the Surveillance and Court Agreement’), in particular to Article 24,

HAVING REGARD to Protocol 3 to the Surveillance and Court Agreement (Protocol 3’), in particular to
Article 1(3) of Part I and Article 4(4) and Article 6 of Part II,
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Whereas:

(10)

I. FACTS
1. Procedure

The Norwegian authorities approached the Authority in June 2011 regarding their plan to establish a
Charter Fund Scheme for Northern Norway (‘the Scheme’). A pre-notification document setting out
the main elements of the Scheme was communicated on 24 June 2011 (Event No 602898).

The Authority provided some initial feedback on 5 August 2011 (Event No 605972).

After several exchanges of e-mail, the Authority, by e-mail dated 16 January 2012 (Event No
621292), informed the Norwegian authorities that the pre-notification phase could be considered
as complete. It furthermore identified some issues which the notification should address and alleviate.

The Norwegian authorities notified the Scheme, pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3, by
letter of 2 May 2012 (Event Nos 632837 and 322824).

2. The Scheme
2.1. The objective and the scope of the Scheme

The Scheme entails the establishment of a Charter Fund (‘the Charter Fund’) which will grant aid to
tour operators flying air charter (') to three counties in Northern Norway, Nordland, Troms and
Finnmark.

The objective of the Scheme is to increase the use of the airports in Northern Norway and thereby to
contribute to the economic development in the region.

The northern counties are low density population areas with an average population density of 4,2
inhabitants per km? thereby falling within the definition of least populated regions as set out by the
chapter of the Authority’s State Aid Guidelines on national regional aid (‘the Regional Aid Guide-
lines’) (3). Moreover, they face depopulation (?).

The Charter Fund will be a non-profit company acting as a vehicle for granting aid. The fund will be
capitalised with public money granted by the counties of Nordland, Troms and Finnmark and will be
owned by the counties.

The Scheme will cover charter flights to all airports in Northern Norway regardless of the size of the
airplanes and the airports. The Norwegian authorities have however indicated that they expect only
large airplanes to be concerned as they are the only ones suitable for charter flights. The following
airports can currently handle large planes: Tromse, Bode, Harstad Narvik/Evenes, Alta, Kirkenes,
Hoybuktmoen, Bardufoss, Svalbard (¥, Banak, Andeya (the Northern lights airports). All these
airports have excess capacity.

A few routes have been operated to Northern Norway in the past but without success (°). According
to the industry, a reason for this could be the cancellation rules applying to air charters. Cancellation
at a late stage is very expensive. The deadline for deciding whether to cancel or not is several months
before the operation of the air charter series. If the sale of tickets until that date is limited, the series
is often cancelled. The tour operator would otherwise risk having to pay a cancellation fee or bear the
loss corresponding to the empty seats. Several charter series have been cancelled due to limited sales
up until the cancellation deadline. The industry believes that if the risk is reduced, many of the flights
would go ahead. Such flights could even be profitable. However, tour operators seem to prefer to
cancel flights due to the risk of empty seats rather than to wait and hope that late sales will make the
flight profitable.

(") A charter flight is defined as a non-scheduled flight. A charter series is charter flights between two destinations

repeated over a limited period of time (for example, weekly flights between Bode and London from February to April).

(%) Available at: http:/[www.eftasurv.int/state-aid/legal-framework/state-aid-guidelines|

(*) The three northernmost counties are NUTS II regions. The lowest population density can be found in Finnmark: 1,6
inhabitants per km?.

() See Protocol 40 to the EEA Agreement.

() In 2009, the Authority approved an aid scheme for route development from the second largest city in Northern
Norway, Bodg, see Decision No 179/09/COL. The Route Development Fund Bode has not yet granted any aid under
the scheme.


http://www.eftasurv.int/state-aid/legal-framework/state-aid-guidelines/

27.9.2012

Enionpn E@nuepida g Evponaikig Eveong

C 291/5

(13)

(18)

(19)

2.2. The beneficiaries of the Scheme

The beneficiaries of the Scheme may be located inside or outside Northern Norway and inside or
outside the EEA.

The aid applicant is the tour operator, i.e. the charterer and signature partner of the airline contract.
The Norwegian authorities have however indicated that all applications must be supported by three
parties:

— the tour operator who is the direct aid recipient,

— the destination provider which could be a destination management company, a hotel, a tourist
office, or any other service provider. Aid from the Charter Fund will not be granted to ‘air only
packages’. It must be demonstrated that the tour package includes a so-called ‘land arrangement’
in the target area with a value of at least NOK 800 (approx. EUR 106) per tourist,

— the airline outlining all costs, deadlines, penalties, obligations and responsibilities applicable to the
charter series.

The panel in charge of selecting projects may reject an application if:

— fund limitations set by the board of directors of the Charter Fund for the period in question have
been reached,

— any of the supporting partners are believed to be unable to meet the expected commercial
performance described in the application,

— the application is incomplete or does not comply with published guidelines of the Charter Fund.

The Norwegian authorities anticipate that the Scheme will trigger 16 charter series with 7 flight
rotations per charter series the first year.

2.3. Form of the aid

The aid will take the form of a payment of up to 25 % of the total charter costs and will be limited
to the charter costs only (financial obligations under the contact with the airlines). Other costs borne
by tour operators are not eligible costs.

The aid will be paid out from the Charter Fund to the tour operators after the flights to Northern
Norway have been conducted.

The aid will be calculated with reference to the average cabin factor of the operated flights under the
charter series excluding empty legs (). The cabin factor is the percentage of sold seats. The cabin
factor will be determined according to the actual number of departing passengers divided by the
maximum seat capacity of the aircraft. Passenger data will be based on the official numbers recorded
by the Norwegian airport authorities. Empty legs will not be taken into account when calculating the
average cabin factor but will be included when the total eligible costs for the charter series are
calculated.

The tour operators will be required to set a break-even point at 80 % cabin factor which is the
industrial break-even standard. Maximum support (25 %) will be given for cabin factors of 60 % or
less. The aid intensity will gradually decrease to zero when cabin factors reach an average of 80 %.

If the planes operated under a charter series reach between 60 % and 80 % cabin factor, the
contribution paid by the Charter Fund will cover the tour operators losses connected to the
charter series. The following figure illustrates how the Scheme will work:

(") Empty legs are flights operated in order to position an aircraft at the start and at the end of a charter series. The return

flight on the first departure will be empty and the flight to pick up the last passengers will also be empty. Empty legs
represent a considerable cost for short charter series.
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(20)

(21)

(22)

(23)

(24)

(25)

(26)

27)

130% 35% 40% 45% 50% 55% 60% 65% 70% 75% 80% B85% 900%

As shown in the table above, if flights are operated with a cabin factor of less than 60 %, the tour
operator will lose money, as the combination of sales revenues and an aid intensity of 25 % will not
be enough to reach the break-even point. The Charter Fund will actually cover the tour operator’s
losses only when the cabin factor lies between 60 % and 80 %.

2.4. Cumulation, monitoring and advertising

Aid under the Scheme may be cumulated with other forms of aid. Funding of the same eligible costs
under other schemes will be coordinated with the Scheme and the aid ceilings in the applicable
guidelines will not be exceeded. Operating aid under the Scheme shall not be cumulated with de
minimis support in respect of the same eligible expenses in order to circumvent the maximum aid
intensities laid down in the Regional Aid Guidelines.

The Scheme will be published under a new subpage on Avinor’s homepage (') and on http://www.
visitnorthnorway.com. It will furthermore be advertised in international conferences.

The Charter Fund undertakes to ensure that a list of tour operators receiving aid is published
annually, in each instance indicating the source of public funding, the recipient company, the
amount of aid paid out and the number of passengers concerned.

In the event that a tour operator fails to comply with the criteria set by the Charter Fund when the
aid was granted, penalty mechanisms will be implemented.

2.5. Duration and budget

The Norwegian authorities have indicated that the Scheme will be in place for 10 years but will be re-
notified if required by the revision of the Regional Aid Guidelines.

The Norwegian authorities have said that the budget for the three first years will be of NOK
30 million. Thereinafter, capital will be injected only when necessary. However, the Charter Fund
will never be capitalised with more than NOK 30 million.

II. ASSESSMENT
1. The presence of State aid
Article 61(1) of the EEA Agreement reads as follows:

‘Save as otherwise provided in this Agreement, any aid granted by EC Member States, EFTA States or
through State resources in any form whatsoever which distorts or threatens to distort competition by
favouring certain undertakings or the production of certain goods shall, in so far as it affects trade
between contracting parties, be incompatible with the functioning of this Agreement.’

1.1. Presence of State resources

The aid measure must be granted by the State or through State resources.
The Norwegian authorities have indicated that the Charter Fund will most likely be financed directly

from the three northern counties’ budgets (it cannot be excluded that it may also at some stage be
financed directly by the Norwegian State).

(") Avinor AS is the State-owned company that operates most of the civil airports in Norway.


http://www.visitnorthnorway.com
http://www.visitnorthnorway.com

27.9.2012

Enionpn E@nuepida g Evponaikig Eveong

C 291/7

(30)

(35)

(40)

(41)

(42)

(43)

(44)

The Authority considers that the condition regarding use of State resources is met as the Scheme will
be financed either by the counties or the State’s budgets (!).

1.2. Favouring certain undertakings or the production of certain goods

Firstly, the aid measure must confer on the beneficiaries advantages that relieve them of charges that
are normally borne from their budget.

The tour operators benefiting from the Scheme will receive a direct grant which will reduce the
amount they have lost on a given charter series. Similarly, the service providers located in the three
northern counties gaining from an increase in the tourist population will also benefit indirectly from
the Scheme.

Secondly, the aid measure must be selective in that it favours ‘certain undertakings or the production
of certain goods’.

Only those tours operators that operate charter flights to Northern Norway will benefit directly from
the Scheme. Similarly, only those operators that are located in the three northern counties will
indirectly benefit from the Scheme.

The Authority therefore considers that the measure is indeed selective.

1.3. Distortion of competition and effect on trade between contracting parties

The aid measure must distort or threaten to distort competition and affect trade between the
contracting parties to the EEA Agreement.

Aid is regarded as distorting competition if it is granted to an undertaking which carries out activities
in competition with others. The aid beneficiaries of the Scheme are tour operators. Tour operators are
active in a sector characterised by strong competition. Therefore, any aid granted under the Scheme
may be regarded as distorting competition.

Furthermore, State aid to specific undertakings is regarded as affecting trade between the contracting
parties if the recipient firm carries out an economic activity involving trade between the contracting
parties. The State funding affects trade between contracting parties as it will be granted to operators
offering holiday packages in different countries, which by definition is a cross-border activity.

The Authority therefore considers that all the conditions set out in Article 61(1) of the EEA
Agreement are met and that consequently the notified Scheme entails State aid.

2. Procedural requirements

The Regional Aid Guidelines (paragraph 81) provide that ‘operating aid schemes are not covered by
the regional aid maps, and are assessed on a case-by-case basis on the basis of a notification by the
EFTA State concerned pursuant to Article 1(3) in Part I of Protocol 3 to the Surveillance and Court
Agreement’.

Pursuant to Article 1(3) of Part I of Protocol 3, ‘the EFTA Surveillance Authority shall be informed, in
sufficient time to enable it to submit its comments, of any plans to grant or alter aid. (...) The State
concerned shall not put its proposed measures into effect until the procedure has resulted in a final
decision’.

By submitting a notification of the Scheme on 2 May 2012 (Event No 632837), the Norwegian
authorities complied with the requirement to do so set out in Article 1(3) of Part I of Protocol 3.

By not implementing the notified Scheme, the Norwegian authorities have complied with the
standstill obligation provided for under Article 3 of Part I of Protocol 3.

3. Compatibility of the aid

The Regional Aid Guidelines (paragraph 1) provide: ‘on the basis of Article 61(3)(a) and
Article 61(3)(c) of the EEA Agreement, State aid granted to promote the economic development
of certain disadvantaged areas within the EEA may be considered to be compatible with the func-
tioning of the EEA Agreement. This kind of State aid is known as national regional aid. National

(") The Norwegian authorities have also mentioned the fact that the Charter Fund may, at some stage in the future, be co-

financed by private undertakings. The assessment carried out by the Authority will not examine this possibility as this
option seems to be relatively uncertain.



C 291/8

Enionpn E@npepida ¢ Euponaikic Evwong

27.9.2012

(45)

(46)

(47)
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regional aid consists of aid for investment granted to large companies, or in certain limited circum-
stances, operating aid, which in both cases are targeted on specific regions in order to redress
regional disparities’. (Emphasis added.)

In the case at hand, the aid granted is operating aid, i.e. aid which releases an undertaking from costs
which it would normally have to bear in its day-to-day management or normal activities (*).

The Regional Aid Guidelines (paragraph 69) furthermore provide:

‘(in derogation from the previous paragraph,) operating aid which is not both progressively reduced
and limited in time may only be authorised in the least populated regions, in so far as it is intended
to prevent or reduce the continuing depopulation of these regions (?). The least populated regions
represent or belong to regions at NUTS-II level for Norway and NUTS IV level for Iceland with a
population density of 8 inhabitants per km? or less and extend to adjacent and contiguous smaller
areas meeting the same population density criterion’.

3.1. The aid may only be authorised in the least populated regions
3.1.1. The three northern counties belong to the least populated regions

As provided by paragraph 69 of the Regional Aid Guidelines, the operating aid measure which is not
progressively reduced and limited in time may only be granted in the least populated regions. The
least populated regions are those regions with less than 8 inhabitants per km? (3).

The three northern counties have a population density of 4,2 inhabitants per km?. They consequently
meet the conditions set by the Regional Aid Guidelines to benefit from the more flexible compati-
bility assessment.

3.1.2. The direct beneficiaries of the Scheme are not necessarily located in the least populated regions

However, the aid as such will be paid to tour operators which may be situated anywhere in the
world. The direct beneficiary of the aid will therefore not necessarily be located in the least populated
region.

During the pre-notification phase, the Authority expressed some concerns regarding the fact that the
aid beneficiaries would not necessarily be located in the least populated regions. The companies
located in the northern counties involved in the package sold by the tour operator would benefit
from the increase in the tourist population but only in an indirect manner.

The Norwegian authorities have argued that the link between the aid to the tour operator and the
regional development was sufficient for the following reasons:

— the Scheme will apply to charter flights to Northern Norway exclusively,
— only those packages including a ‘land arrangement’ would be eligible, and

— the aid will be paid out from the Charter Fund to the tour operator after the flights to the target
area have been conducted.

The Norwegian authorities have argued that if indeed the direct beneficiaries of the aid will be tour
operators who may be located outside the three northern counties, there will be many indirect
beneficiaries of the Scheme in the region. They therefore consider that as the link between the
direct beneficiaries of the aid — the tour operators — and the indirect beneficiaries — hotels,
restaurants, etc. — is sufficiently strong, the Scheme may be held to be compatible with the EEA
Agreement.

The Authority, however, considers that the Regional Aid Guidelines were meant to encourage the
granting of aid in the regions to be developed. Paragraph 1 of the Regional Aid Guidelines provides
that ‘national regional aid consists of aid for investment granted to large companies, or in certain
limited circumstances, operating aid, which in both cases are targeted on specific regions in order to
redress regional disparities’. (Emphasis added.)

(") See Case T-384/04 SIDE v Commission [2008], ECR I-nyr, paragraph 99, Case T-162/06 Kronoply GmbH v Commission

[2009], ECR II-nyr, paragraph 75.

(3 Tt is the task of the EFTA State to demonstrate that the aid proposed is necessary and appropriate to prevent or
reduce continuing depopulation’. (Emphasis added.)

(%) See paragraph 22(a) of the Regional Aid Guidelines.
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Furthermore, paragraph 72 of the Regional Aid Guidelines states that ‘in order to verify the effects on
trade and competition of operating aid schemes, EFTA States will be required to provide each year a
single report in respect of each NUTS II region in which operating aid is granted which provides a
breakdown of total expenditure, or estimated income forgone, for each operating aid scheme
approved in the region concerned and identifies the ten largest beneficiaries of operating aid in
the region concerned’. (Emphasis added.)

The Authority therefore considers that the way the Regional Aid Guidelines were drafted indicates
that the intention was that operating aid could only be granted in the regions concerned, here in the
three northern counties. The Authority questions whether the fact that the undertakings in the
regions concerned are only indirectly targeted by the Scheme constitutes a sufficiently strong link
for the regional development of the area.

Despite the supporting data put forward by the notifying party, the Authority still questions whether
a scheme providing for the grant of operating aid to beneficiaries that may be situated outside the
least populated regions may be held to be compatible with the Regional Aid Guidelines.

3.2. The aid must be necessary and appropriate to prevent or reduce continuing depopulation

The Regional Aid Guidelines provide that it is up to the EFTA State to demonstrate that the Scheme
is necessary and appropriate (paragraph 69).

According to the Regional Aid Guidelines, the Norwegian authorities must demonstrate that the
Scheme is necessary to prevent depopulation: that to reach the objective of preventing or reducing
continuing depopulation, there is a need for a State intervention. The Norwegian authorities have
explained that Northern Norway — which is one of Europe’s least populated areas — has always
been extremely sparsely populated and has suffered from depopulation for decades. The Norwegian
authorities therefore consider that it is necessary to take further measures to stabilise the settlement
and to prevent further depopulation. They recognise that the establishment of the Charter Fund on its
own will not solve the issue of depopulation but as a part of a general policy will increase the
economic activity in the region and maintain and create new jobs. Employment opportunities and
expected income are the most decisive factors influencing a person’s choice of residence.

For the notified measure to be appropriate, the Norwegian authorities must demonstrate that to reach
the objective of preventing or reducing continuing depopulation, the establishment of the Scheme is
the best instrument as it is the one with the most chances of success and the least distortive effects.

The Regional Aid Guidelines (paragraph 10) also provide that:

‘where, exceptionally, it is envisaged to grant individual ad hoc aid to a single firm or aid confined to
one area of activity, it is the responsibility of the Member State to demonstrate that the project
contributes towards a coherent regional development strategy’. (Emphasis added.)

The notified Scheme will concern tour operators directly and the tourism industry and the local
economy as a whole more indirectly. The Norwegian authorities have however indicated that the
notified measure is part of a more general regional development policy.

Thus, the High North is considered as a priority in terms of regional development. It is the govern-
ment’s ambition to prevent depopulation and to encourage settlement in this region. Support for the
tourism industry is seen as a key to the development of the region (!). To that effect, they have
argued that the creation of employment possibilities is of particular interest to achieve the aim of
preventing or reducing depopulation in the region. They have indicated that the High North has
always been extremely sparsely populated and has suffered from depopulation for decades.

The Institute of Transport Economics estimated that in 2007, foreign air bound tourists used
NOK 7 480 (approx. EUR 992) on prepaid purchases and NOK 6 730 (approx. EUR 892) on local
purchases. It is estimated that travellers to Northern Norway will spend NOK 9 000 (approx.
EUR 1 193) per person in 2012.

The Authority understands that the indirect economic impact the Scheme may have on the three
northern counties may contribute to stabilising the settlement of population in the region. It is,
however, not convinced that this objective could not be reached by another means than by using

(!) See The High North. Vision and policy instruments, the Government’s political platform for the period 2009 until 2013 and

The Governments’ tourism strategy.
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operating aid which is the most distortive instrument. Moreover, the Authority questions whether the
objective of reducing depopulation could not be reached by an instrument that directly benefits the
undertakings located in the target area. The Authority thus questions whether it is appropriate to
grant direct aid to tour operators located outside the region to be aided.

3.3. The aid must be proportionate to the objective of the Scheme

According to Article 61(3)(c) of the EEA Agreement, aid granted in order to facilitate the devel-
opment of certain economic areas may be considered to be compatible with the functioning of the
Agreement ‘where such aid does not adversely affect trading conditions to an extent contrary to the
common interest. In order to be compatible with the common market, the Scheme must be
proportionate to the objective of the Scheme.

The Norwegian authorities have indicated that the Scheme has been designed so that only the
necessary level of aid is granted. The aid will take the form of a payment of up to 25 % of the
total charter costs which must be specified in accordance with generally accepted project accounting
principles. If the planes operated under a charter series have somewhere between 60 % and 80 %
cabin factor, the Charter Fund will reimburse the tour operator's losses connected to the charter
series. Maximum support (25 %) from the Charter Fund will be given at cabin factors of 60 % or less.
The aid intensity will gradually decrease to zero when cabin factors reach an average of 80 %. At
80 % cabin factor, the tour operator has passed the break-even point and will therefore generate a
profit (see above, Part I, Section 2.3).

The Norwegian authorities have indicated that the risk reducing aspect of the Scheme will most likely
lead to a cabin factor exceeding 60 % and that therefore it is unlikely that the aid intensity will
correspond to 25 % of the charter costs.

They have furthermore argued that the tourist industry being a major industry in the EEA, it is
unlikely that the relatively small amounts of aid likely to be granted under the Scheme are liable to
affect trade in a particularly negative way.

The Norwegian authorities have furthermore indicated that the Scheme will expire after 10 years of
operation but that the Scheme will be re-notified if necessary due to the adoption by the Authority of
new guidelines.

The Authority refers to paragraph 71 of the currently applicable Regional Aid Guidelines which
provide: ‘In all cases, the need for and level of operating aid should be regularly re-examined to
ensure its long-term relevance to the region concerned. The Authority will therefore only approve aid
schemes for the duration of these guidelines’. (Emphasis added.) The Regional Aid Guidelines are
applicable until 31 December 2012.

The Authority doubts that, should it consider that the Scheme is compatible with the EEA Agreement
at the end of the formal investigation phase, it will be able to approve the Scheme beyond
31 December 2013.

4. Conclusion

Based on the information submitted by the Norwegian authorities, the Authority considers that all
the conditions set out in Article 61(1) of the EEA Agreement are met and that consequently the
notified Scheme entails State aid. The Authority has doubts that the Scheme complies with
Article 61(3) of the EEA Agreement, read in conjunction with the requirements laid down in the
Authority’s Chapter of the State Aid Guidelines on national regional aid. The Authority, therefore,
doubts that the above measures are compatible with the functioning of the EEA Agreement.

Consequently, and in accordance with Article 4(4) of Part II of Protocol 3, the Authority is obliged to
open the formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3. The
decision to open a formal investigation procedure is without prejudice to the final decision of the
Authority, which may conclude that the measures in question are compatible with the functioning of
the EEA Agreement.

In light of the foregoing considerations, the Authority, acting under the procedure laid down in
Article 1(2) of Part I of Protocol 3, invites the Norwegian authorities to submit their comments
within one month of the date of receipt of this Decision.

In light of the foregoing considerations, within one month of receipt of this Decision, the Authority
requests the Norwegian authorities to provide all documents, information and data needed for the
assessment of the compatibility of the measure,
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The formal investigation procedure provided for in Article 1(2) of Part I of Protocol 3 is opened into the
Charter Fund Scheme for Northern Norway notified by the Norwegian authorities.

Article 2

The Norwegian authorities are invited, pursuant to Article 6(1) of Part II of Protocol 3, to submit their
comments on the opening of the formal investigation procedure within one month from the notification of
this Decision.

Article 3

The Norwegian authorities are requested to provide within one month from notification of this Decision all
documents, information and data needed for assessment of the compatibility of the aid measure.

Article 4

This Decision is addressed to the Kingdom of Norway.

Article 5

Only the English language version of this Decision is authentic.
Done at Brussels, 27 June 2012.
For the EFTA Surveillance Authority

Oda Helen SLETNES Sabine MONAUNI-TOMORDY
President College Member
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(Tvwotomoioeig)

AIOIKHTIKEE AIAAIKAXIEX

EYPQITAIKH YITHPEZIA EMNIAOTHE TTPOXQITIKOY (EPSO)

MIPOKHPYEH TENIKOY AIATONIEMOY
(2012/C 291/03)

H Euvponaikny Ymnpeoia Emihoyric [pocwnikoy (EPSO) Siopyaviver Tov yeviko Siaywviopo
EPSO/AST[121/12 — Teyvikoi ouvédpiov (AST 3)

H mpoxnpuén tou Swayeviopoy dnpoocievetar o 23 yhwooes oty Emionun Eenuepida C 291 A g 2716
Semtepfpiov 2012.

Tepioootepes mAnpogopieg dnpootevovtar otov diktuakd tono g EPSO http:/[www.eu-careers.info
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AIKAIOAOTIKEE AIAAIKAZXIEE

EZEX-AIKAXTHPIO

Aimon yia v £kdoon cupfoulevtikiic yvopne tou Awkactipiov EZEX nov unéfale to Awaotipio
Héradsdomur Reykjavikur, ouig 6 ®efipovapiov 2012, oty unodeon HOB-vin ehf. katd ¢

kpatikig etaipeiag alkooholxev motdy kar karvot e Iokavdiag (ATVR)
(YnoVeon E-2/12)
(2012/C 291/04)

To Héradsdémur Reykjavikur (mpotodikeio tou Reykjavik) g Iohavdiag pe emotolr tou, g 61¢ defpouapiou
2012, n onoia mapekngdn and ™ Tpappateia tou dikaompiou oug 13 defpouvapiov 2012, {moe and To
dikaotrpio EZET va exdooel pia oupfoulevtikn yvoun ouy unodeon HOB-vin ehf. kata g kpatkic etaipeiag
akkooholywv motev kar kamvol TG Iohavdiag (ATVR), pe ta akolouda epotipata:

1)

Eivar acupfifaocto pe to apdpo 11 g oupgoviag EOX va emrtpénetal, 010 mAaioto VOPODETIKGY 1) SLOKNTIKGV
dataewv, oe kpatikr emixeipron 1 omoia el T0 HOVOMAOALO TG MaVIKTG TOAONG OWOMVEUHATOS O £dagog
kpatoug tou EOX, va apveitar v ndAner aAkooholywv mOTGV mou mapdyovtal kal Siatidevial Vopipneg oty
epmopia oe aMo kpatog tou EOX, pe v artiohoyia OTL 1] cuGKevaosia Kat 1) EMOTHAVOT TOV TPOIOVTGY
TIEPIEYOUV  HEPONNTITIKEG 1] AOXETEG TANPOPOPIEG 1] UTOONAGOVOUV OTL TO OWOMVEURA EVIOXUEL TIG (QUOLKEG,
TIVEUPATIKES, KOWOVIKEG 1) 0EEOUANIKEG AerToupyieg, kat dev ouvOEOVTaL AmOKAEIOTIKA HE TO TPOIOV, TG pedo-
douc mapaywyic Tou 1 Ta xapakTploTika Tou;

Eivar acupfipacto pe to apdpo 11 wg oupgoviac EOX éva kpatog tou EOX va cupmepihapfaver otig
VOHOUETIKEG 1) OLOWKITIKEG dlaTAEEIG TOU KAVOVEG OL OTMOIOL AMAITOUV VA QVAQEPETAL Pl 0TI GUGKEUAOLC
TOV GAKOONOUYWY TOTOV OTL QUTQ TIEPIEYOUV OWOTVEUHA KAl OTL TO KPATIKO HOVOMGOALO HTOpEl va apvrel
TNV MO0 QUTGY TV TPOIOVTOV v 1) cuckevaocia dev mAnpol autiv Ty mpoinddeon;

Anavtevtag oto mpeTo Kat dEUTEPO EPATNHA AVOTEP®, EXEL KATOLL ONHAGIC TO KATA MOGOV Ol VOHOUETIKEG 1|
downuikes dratders epappoloviar e€icou ota eyxopia kar Eéva mpoioviy

Eqv Dewpnel 0T ua pidpion, Omeg auty mou meplypdgetal avwtépe oTo mpwto f)fkar deUTepo epaTua,
OUVIOTA TIOGOTIKO TIEPLOPIORO 1] PETPO 100dUVApoU anoteNéopatog, katd v éwola tou apdpou 11 g
oupgoviag EOX, tote kaheitar to Awaotipio EZES va amogavdel eav pua tétola pUIpion pmopel, wotdoo,
va dicarohoynel Pacer Tou apdpou 13 e oupgoviag EOX.

Edv Yewpndel on pa pldpiorn), Oneg auth mou mepLypageTtal avwTépe oTo mpaTo f)fkat deltepo epmniia, mou
otnpiCetar oe vopodetikég 1 downuikes Sratakels, eivar acupfifaotn pe to apdpo 11 g oupgeviag EOX,
T0te koheitar To Akaotiipio EZEE va dnhaoer eav Jewpel 0T ouvipéxouv ot mpoimodécels g eudivig Tou
Kkpatoug, oto Padpo mou to Awaotipo EZEY afiohoyrioer autod o onpeio.
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AIIO®ATH TOY AIKAXTHPIOY,
e 12n¢ Zentepfpiov 2011
oty unodeon E-16/10

Philip Morris Norway AS katd tou vopnyikol kpatous, exmpoconovpevou and to Ynoupyeio Yysiag
kat Tpovorag

(EAevdepr kukAogopia epmopeupatwy — AmayOpeuct] OTIKHG aneKovions mpoioviwy kamvol — Apdpa 11 ka
13 ¢ ouppoviagc EOX — Métpa 1006UvapuoU amoTeAEoPATO e TOCOTIKOUG TepLopiopolsc — Puduioeig
nwAnone — Ipootacia ¢ dnpdoiac vyeiagc — Avaloyikotta)

(2012/C 291/05)

Sty unodeor) E-16/10 Philip Morris Norway AS katd tou vopPnyikoU KpATOUG, EKTPOCOMOUHEVOU amoO TO
Yrnoupyeio Yyeiag kat [Ipovoiag — AITHEH yia v éxdoon oupfoulevtikic yvopng mpog to Akaotripio, faoel
Tou apdpou 34 TG oupgoviag petall tov kpatov e EZES oxetkd pe ) obotaor Emomtevousag Apyrg kat
Akaotnpiou, and to Oslo tingrett (mepigepeiakd dikaotipio tou 'Oclo), 06OV aQopd TV epuveia TV apipwy
11 xan 13 e oupgoviag yia tov Eupemaikd Owovopkd Xopo (EOX), kat diwg, katd m0co &vag kavovag mou
AMayOPEVEL TNV OTTIKY] AMEIKOVION TPOIOVIOV KATVOU G€ KATAOTHHATA AQVIKHG, OMWG aUTOC mou JeomioTiKe and
™ vopfnyikr vopodeoia, ouviotd mapdvopo meplopiopd facer tou apdpou 11 g oupgoviag EOX kai, oty
TEPIMTWON MOV dtamioTwvotav 1 Umapln autol Tou MEPLOPIGHOU, Ta KPLTAPIa TOU £X0UV KAaJOPIoTIKY onpacia
TIPOKEIIEVOU VO TIPOCOLOPIOTEL €AV 1] &v AOY® QTMayOpEUon TG OMEKOVIONG €lvar avaloyikl] 0€ OXéon HE TOUG
okonoug tou apdpou 13 g ocupgeviag EOX, to Awactipio, anotelovpevo and tov Carl Baudenbacher,
Mpoedpo, toug Thorgeir Orlygsson (Sikaot-eonynt) kar Per Christiansen, Sikaotés, €88woe andgaon otig
12 Sertepfpiov 2011, to diataktikd g omoiag &xet oG €ENc:

1) H anayodpeuon g OMTIKAG AMEKOVIONG MPoioviwy kamvoy, mou enfaM\etar and v edviki) vopodesia puag
xopag tou EOX, onwc auty mou egetaletar oty mapovoa UnOUEsT), GUVIOTA PETPO LOOUVALOU AMOTENEGHATOG
€ TOGOTIKO TEPLOPIGHO OTIG E0AYWYEG Kata TV éwota tou dpdpou 11 ¢ cupguviag EOX edv, mpaypaty, n
anayopeuon) autr emnpedlel v epmopia mMPoiOVILY Tou eoyovtal and dAleg xwpes tou EOX mepiocotepo
anmod TV ERTOPIA TGV EIGAYOHEVOV TIPOIOVTWY TOU HEXPL mPpOTIVOG mapayovtav ot Nopfnyia.

2) Evamokertaw oto €0vikO dikaotipio va kadopicel TOUG OTOYOUG TOU emOLOKEL 1 Emipayn vopoveoia kar va
amOQaCIGEL €AV 0 OTOXOG dUOCLAG UYEIAG yia TN YeVIKI] pelwon g katavahwong kamvol pmopel va emtteuydet
pe MyOTEpPO MEPLOPIOTIKA PETPA AMO O,TL 1] AMAYOPEUCT] OMTIKNG CMEIKOVIONG TGV TPOIOVIOV KATVOU.
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AIIO®AXH TOY AIKAXTHPIOY,
e 1416 AexepfPpiov 2011
oty unoddeon E-3[11
Pélmi Sigmarsson katd tg Kevrpikic TpaneCac e Iohavdiag

(EAevdepr) kukAogopia kepaAaiwv — Apdpo 43 ¢ ouppuviag EOX — Edvikoi mepiopiopoi oty kukAogopia
TV kepalaioy — Aikaiodooia — Avaloyikétnta — AogdAeia tou dikaiov)

(2012/C 291/06)

Yty unoveon E-3/11 Pdlmi Sigmarsson xatd t¢ Kevrpiknc TpaneCag ¢ Iohavdiag — AITHEH yiua v €kdoon
oupfouleutikng yvopng mpog to Awkactripto, facer tou dpdpou 34 TG cupaviag petatl Ttwv kpatev EZET
oxetikd pe T ovotaon Emomtevoucag Apxie kar Awaotnpiou, and to Héradsdomur Reykjavikur ([Tpwtodikeio
tou Reykjavik), oxetika pe v eppnveia tou apdpou 43 e cupgoviag EOX, to Akactipto, anotelovpievo anod
tov Carl Baudenbacher, mpoedpo, toug Per Christiansen (Sikaot-eionynt) kat Benedikt Bogason (ad hoc),
dikaotés, ebédwoe andgaon otig 14 Aekepfpiou 2011, to dwrtaktikd e omoiag éxel wg €&NG:

Eva €dviko pétpo mou epmodiler ) petagopd oty Iohavdia ohavdikdv kopwvav mou égouv ayopaotel oty
eEoyopla ayopd, eivar cupPifactio pe to apdpo 43 napaypagot 2 kat 4 g cupgeviag EOX oe mepiotaoels onwg
eKelveg oty umodeon mou ekdikalel To artoly dikaotrpio.
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AIIO®AXH TOY AIKAXTHPIOY
e 14nc Aekepfpiov 2011
otnv vnodeon E-8/11
Enomrtevovea Apxn ¢ EZEX katd Iohavdiag

(Ad¢ton unoxpewoewy oupPaAddpevou pépouc — Odnyia 2002/49/EK oxetikd pe v afioldynon kai T
dayeipion Tou mepifarioviikov dopifou)

(2012/C 291/07)

Sty unoveon E-8/11, Enontevouca Apyr g EZES kata Iohavdiag — AITHEH mpog to Akactipto mou €el oG
avTiKelpevo va avayveptotel Ot mapaeinovtag va dtac@alioer 0Tt ot appodiec apyes TG £Xouv ekmoviioel Kat,
evOEOPEVLG, EYKpIVEL OTPATNYIKOUG YapTes JopUPou kat va katapticer oxedia dpaong yia v Katanoléunon tou
Yopufou yia 0Aoug Toug peydhoug 0dikols afoves oTo £8agog e Omou kataypagetal kukhogopia ave Tev €5l
EKATOPHUPIGY OXNRATOV €Tnolng, kaddg ka va eEacgalioel OTL o1 TANPOQOPIEG TOU TPOEpYOVTAL AMO TOUG
oTpatyikoug Xaptec JopuPou Kal Ol GUVOTTIKEG MAPOUCLAGELS TV oxedlwv dpaong, Omwg avagépovial oto
napaptpa VI g odnyiag, anootéMovtar oty Enontevouvoa Apxic g EZEE, n Iohavdia adémoe tig unoype-
woglg mou uméxet duvapel Tou apdpou 7 mapdypagog 1, tou apdpou 8 mapaypagog 1 kat tou apdpou 10 TG
npa€ng mou avagépetar oto onpeio 32¢ tou mapaptipatos XX g oupgoeviag EOX (odnyia 2002/49/EK tou
Euponaikov Kowopouliou kat tou Supfouliou e 25n¢ louviou 2002 oyetikd pe v aftoloynon kat T
dayeipion Tou meptfallovtikot Jopufou) Omwg mpocapuodotke oty cupgevia EOX w¢ mpotokoAo 1, to
Awaotpto, anotehopevo and toug Carl Baudenbacher, mpoedpo kar dwcaotr-eionynt), Per Christiansen xat
Pall Hreinsson, dikaotés, e€&dwoe andgaot, v 141 Aekepfpiov 2011, to dataktikd e onoiag éxel wG:

To Awaotrpio:

1) Amogaoiler o, napakeinoviag va diaogalicel, evids Tov Tpodesidy mou eiyav Taydel, 0Tt ot appodies apyes
TNG €XOUV EKTIOVIOEL Kall, EVOEXOHEVLIG, EYKPIVEL OTPATNYIKOUG YapTeG Dopufou kot kataptioel oxedia dpdorng
yia v katanolépnor tou Jopufou yia Ohoug Toug peyaihoug odikols agoveg ato £dagoc TG Omou kata-
ypagetar kukhogopia ave Tev £EL exatoppupioy oxnHdTey etoieg, kadog kat va eEacpalioel Ot ot MAnpo-
QOPIEG MOU TPOEPYOVTAL MO TOUG OTPATYIKOUG XApTeG DopUPOU KaL Ol GUVOTITIKEG MAPOUGLAGELG TGV OXEdLMV
dpaone, onwg avagépovtar ato mapaptipa VI e odnyiag, anootéMovtal oty Enonrtevouca Apyric g EZES,
n lohavdia adémoe g umoypewoeig mou uméyer duvaper tou apdpou 7 mapaypagos 1, tou apdpou 8
napaypagog 1 kat tou apdpou 10 g mpang mou avagépetar oto onpeio 32¢ tou mapaptipatos XX g
oupguviag EOX (odnyia 2002/49/EK tou Eupenaikoy Kovofouliou kat tou Tupfouliov g 25n¢ louviou
2002 oxetika pe v afohoynon kat T dwyeipion tou mepiPalloviikov Jopufou) OmwG mposapuOCTIKE OTN)
oupgovia EOX w¢ mpatokolo 1.

2) Awrtaooer v Iohavdia va katafdher ta dikaotika ££oda.







Ty ouvdpoung 2012 (xwpig PMA, cupneplAauBavouévwy Twv 068wV Taxudpoueiov yia
KOVOVLKI] aTtOCTOAN)

Emnionun Ednuepida g EE, cepég L + C, povo €vrummn €kdoon | 22 emionpeg yAwooeg g EE [ 1200 EUR etmoiwg

Emnionun Ednuepida g EE, oepég L + C, évtummn €kdoon + etnoto | 22 emionueg YA\wooeg g EE | 1310 EUR emnoiwg
DVD

Emionun Ednuepida g EE, cepd L, pévo évturnn €kdoon 22 emionpeg yA\wooeg g EE 840 EUR etnoiwg

Emionun Ednuepida g EE, oepeq L + C, unviaio ouykevipwTiko | 22 emionueg yA\wooeg tg EE 100 EUR etmnoiwg
DVD

2upnAnpwpa TG Emionung Ednuepidag, oeipd S — Anuodoleq TOAUYAWOCO: 23 eTtioNES 200 EUR etmnoiwg

ouppacelg kat dtaywviopoi, DVD, pia €kdoon tnv epdouada yAwooeg g EE

Emtionun Ednuepida tng EE, oelpd C — Awaywviopol YAwooa(-eq) avaAoya Ue ToV 50 EUR etnoiwg
Slaywviopod

H ouvdpour) otnv Emionun E¢nuepida t¢ Evpwmaikrc Evwong, Tou ekdideTAl OTIG EMIONUEG YAWOOES TNG
Evpwnaikng Evwong, eivat duvatr) oe 22 yYAwoolkeg ekdooelg. Mephaupavel Tiq oepég L (Nopobeoia) kat C
(Avakowvwoelg kat MAnpodopieg).

MNa kadbe YAwoolkn €kdoon aratteital EEXwPLoT) GUVOPOWT).

20udwva e tov kavoviopo (EK) apB. 920/2005 tou ZupBouAiou, Tou dnuoctevtnke otnv Emnionun Ednuepida
L 156 ™q 18ng louviou 2005, Ta Beopikd épyava tng Evpwraikng 'Evwong dev umoxpeouvTal, Tipoowpvd, va
OUVTACOOUV Kal Va SNHOCLEVOUV 0Ta IPAAVOIKA OAeQ TIG TIPAgelg. M auto, n Emionun Ednuepida ota pAavdika
nwAeital Eexwplota.

H ouvdpoun ya 1o ZupmnAnpwua g Emionung Ednuepidag (oepd S — Anuooieg GuuBAacelq Kat Slaywviouoi)
nepthapBavel 23 emionueg YAWOOIKEG €KSOOEIG O €va eviaio TToOAUyAwooo DVD.

Me amAn} aitnon, ot cuvdpounteég NG Emionune Egnuepidag ¢ Evpwraikri¢ Evwong €xouv Sikaiwpa va
Aaupavouv diadopa mapaptiuata g Emionung Ednuepidag. EvnuepwvovTtal yia tnv €kdoon Twv mapaptn-
MATWV HE «ZNUeEiwpa TIPOG TOV avayvwoTn» Tou dnpoolevetal otnv Emionun Egnuepida e Evpwnaikrig
Evwong.

NMwAnoelg KatL GuvSPoOMES

2UVOPOUES o SLAPOPES TIOAOYNMEVEG TIEPLOSIKEG €kdOOELG, ONwg N Emionun Egnuepida ™¢ Eupwraikinic
‘Evwong, dlatibevtal 0Toug EUTIOPIKOUG HAG AVTITPOOWTIOUS. KatdAoyo TwV EPMOPIKWY HAG QVTTPOCWIIWYV
Ba Bpeite oto Awdiktuo, atn Sievbuvon:

http://publications.europa.eu/others/agents/index_el.htm

To EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) rapexel aueon Kat Swpedv npocfaocn oto Sikaio NG

Evpwrnaikng ‘Evwong. O 10ToXwpog autdg emTpEmnel TNV npoécPfacn otnv Emionun Epnuepida e

Evpwmaikn¢ Evwong kabwg Kat oTig ZuvOnkeg, otn vopobeaoia, otn vopoAoyia kat oTig
TIPOTIAPACKEVACTIKEG TIPAEELG.

MNa nepioodtepeq MTANPOPOpieq GXETIKA pe TNV Evpwndikn ‘Evwon: http://europa.eu

Ynneeoia Ekdécewv TG Evpwmaikig Evwaong
2985 AougepBolpyo
AOYZEMBOYPTO
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